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Thir Tw, 4-11-2026. Nam A
Tuan 31 Thwong Nién

L& Nhé Thanh Charles Borromeo, Giam muc

Lc 14, 25-33 Luke 14:25-33

Néu ai dén véi ta ma khong ghét cha me minh, ... thi ngwoi dé khong thé 1a mén dé cia ta

(Lc 14,26)

Imagine that you are a Galilean in first-century
Israel walking with your brother along a
crowded road. You are both tagging along with
a huge crowd following a popular rabbi known
for his ability to work wonders. You don’t
know how your brother convinced you to join
him, but he did. You tell yourself, “Just a few
hours of walking, then I’ll turn around and
head back home. Who knows? Maybe I'll see a
miracle before I leave.”

Just then, the rabbi turns and begins to speak.
And what a message! He says that following
him means hating your family, carrying a
cross, and parting with your possessions.

“So this is Jesus, the teacher you’ve been
spending all those days talking with,” you
sputter, turning to your brother. “He tells you
to hate us, your own family?”

Your brother laughs. “Of course not! His
whole message is one of love. But he’s saying
that loving God above everything else is what
will free us to truly love our families. What’s
more, he’s taking us on a journey, and we must
be ready to leave behind anything we can’t
take with us. When he says ‘hate,’ he is saying
that even the most important things must come
second to God. | love you, but this is the
Messiah. I have to put him first now!”

His words are like a sudden gust of wind,

Hay tuong tuong ban 1a mot nguoi xa Galilé &
Israel thé ky thir nhat, dang di bo clng anh trai
minh trén mot con duong dong dac. Ca hai
dang di theo mot dam doéng 16n, theo chan mot
vi gido si noi tiéng v4i kha ning 1am phép la.
Ban khong biét 1am thé nao ma anh trai minh
thuyét phuc duoc ban di ciing, nhung anh ay da
lam duoc. Ban ty nhu: “Chi di bd vai tiéng
th6i, roi minh s& quay lai nha. Biét dau day?
C6 thé minh s& duoc chung kién mot phép la
trude Khi roi di.”

Ngay ltc d6, vi gido si quay lai va bat dau nai.
Va thong diép that dang kinh ngac! Ong ta noi
rang theo ong ta co nghia 1a phai ghét bo gia
dinh, vac thap tu gia va tir bo tai san cia minh.

“Vay ra day la Giésu, nguoi thly ma minh da
danh ca miy ngay dé noi chuyén cung,” ban
lip bap, quay sang anh trai. “Ong ta bao minh
phai ghét bo ching ta, chinh gia dinh minh
sao?”

Anh trai ban cuoi. “Di nhién la khong! Toan
bo thong diép cua Ngai 1a vé tinh yéu thuong.
Nhung Ngai dang no6i rang yéu Chda trén hét
moi thir s& giai thoat ching ta dé thuc su yéu
thuong gia dinh minh. Hon nira, Ngai dang dan
chdng ta vao mot cugc hanh trinh, va chang ta
phai sin sang bo lai bat ct diéu gi ching ta
khong thé mang theo. Khi Ngai néi ‘ghét’,
Ngai dang noi rang ngay ca nhitng didu quan
trong nhét ciing phai xép sau Chua. Con yéu b
me, nhung ddy la Pang Mé-sia. Con phai dat
Ngai 1én hang dau!”

Nhitng 16i ciia anh 4y nhu mét con gi6 bat ngo,
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knocking you off-balance. “Is he really ready
to leave it all behind—our home, our farm, our
parents?” Images flash through your head: a
perfectly furrowed field, the comfort of your
mother’s embrace, a proud look in your
father’s eye. “Aren’t these worth holding
onto?”

Suddenly a question arises with a new urgency:
“Am I clinging too tightly to my work, the
farm, and my relationships, when | should have
my hands open to receive whatever God wants
for me?” You realize that you have spent your
whole life trying to make sure everything turns
out the way you want it to. Can you relax your
grip? Can you follow this rabbi and trust that
he can provide something that is somehow
even more valuable?

“Jesus, I believe that you offer me even more
than those things I value most.”

lam ban mat thing bang. “Liéu anh 4y c6 thuc
su san sang bo lai tit ca moi tht — nha cua,
trang trai, cha me cua chiing ta?” Nhirng hinh
anh vut qua trong dau ban: mot canh dong
dugc cay x6i hoan hao, su 4m é&p trong vong
tay cia me, anh mat tu hao caa cha. “Chang I8
nhitng diéu nay khong dang dé gitr lai sao?”

Dot nhién mot cau hoi nay sinh véi su cap
bach méi: “Liéu t6i c6 dang bam viu qua chat
vao cbng viéc, trang trai va cac mdi quan hé
cua minh, trong khi tdi nén m¢ rong vong tay
dé don nhan bét ct didu gi Chia muén danh
cho t6i?” Ban nhan ra rang ca doi minh da c6
gang dé moi viéc dién ra theo y mudn. Liéu
ban c6 thé budng long su kiém soat? Liéu ban
¢ thé nghe theo vi gido si nay va tin tuong
rang 6ng ay co6 thé ban cho ban diéu gi 6 quy
gi4 hon thé nira?

Lay Chua Giésu, con tin rang Ngai ban cho
con nhi€u hon ca nhimg di€u con tran trong
nhat.

) Nguén: the word among us
Chuyén ngir: Linh muc Phaol6é Vi bac Thanh, SDD.
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